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3MICTOBHUI PIBEHb AHAJII3Y BEPBAJII3AIIIL
INIOBAJIbHOI ®1JEICTUYHOI CTPATETI'Ti IPABOCJIABHOI
MMPOMNOBIAI XX CTOJITTS

Cmupnosa M. C.
Mapiynonvcovkutl depoicagHull yHigepcumem

Y emammi ananizyromscs smicmosi enemenmu npasociagnoi nponogioi XX cmonimms, sKi
€ I30MOphHUMU 01151 AHENTICHKOT, HOBOCPeYbKOL, YKpaiHcbKoi ma pociticbkoi mos. [losedeno, wo
00CNi0dCEeHHsT 3MICMOBUX eleMeHmi8 HeOOXiOHe 0/id MOOen8anHs 2100anbHoi ioeicmuutoi
cmpameeii npagociaenoi nponogioi. Bcmanoseneno npedmemmuuti 3micm maxpomem ma
00C1i02HCEHO MOOANbHI eleMeHmU NPABOCIA8HOT NPONOGIOI.

Knrouoei cnosa: izomopui maxpomemu, i30MOp@HI MOOANbHI enemeHmu, 2100ANbHA
Qioeicmuuna cmpamezis, npagociasHa NPonosiov.

Cmupnosa M. C. CmbIc10601i ypo6eHb ananu3a eepoanuzayuu 2100anbHol (puoeucmuyecKkoil
cmpamezuu npasocnasnoil nponoseou XX 6eka. B cmamve ananusupyiomcsi cmulciogule
aneMeHmbl NPasoCciasHou nponogeou XX eexa, Komopwle AGIAOMCA USOMOPPHBIMU OISl AH2TUUCKO20,
HOB02PEUecKo20, YKPAUHCKO20 U PyCccKoeo A3viko8. [lokazamo, umo ucciedoganue CMblCIo8bIX
NIeMEHMO8 He0OX0OUMO 071 MOOETUPOBAHUL 2100ANbHOU PUOEUCTIUYECKOU CIPAme2uU NPABOCIA8HO
nponosedu. Paccmompuno npeomemnoe cooepaicanue Makpomem, a makice Uccied08ano MooaibHvle
aneMeHmbl NPasoCiABHOU NPONOBEOU.

Knrwouesvie cnoea: uzomop@uvie makpomemvl, UOMOpPHbBIE MOOAIbHbIE NEMEHNIb,
2nobanvhasn udeucmuueckas cmpameus, NPABOCIA8HAL NPONOBedb

Smirnova M. S. Semantic level of analysis of global fideistic strategy verbalization in
the 20™-century Orthodox sermons. The author analyzes the isomorphic semantic elements of
the 20th-century English, Greek, Ukrainian and Russian Orthodox sermons. It is proved that the
research of semantic elements is necessary for modelling a global fideistic strategy in Orthodox
sermons. The author examines the substantive content of macrothemes and analyzes the modal
elements of Orthodox sermons.

Key words: isomorphic macrothemes, isomorphic modal elements, fideistic global strategy,
Orthodox sermon.

IHocTanoBKka mpo0s1eMH y 3arajJibHOMY BHIVISIAL, Il AKTYyaJIbHICTh Ta 3B’ A30K i3 BaKJIUBUMH
HAYKOBMMH YU NMPAKTHYHMMM 3aBIaHHAMH. KoMyHIKaTHBHA B3a€MOJIS y MeKax pemiriiiHoro
JTUCKYPCY XapaKTepHU3Y€eThCs HAsIBHICTIO METH 1 MOTHBY, pe3yJbTaTUBHICTIO, HOpMaTUBHICTIO. He
€ BUKJIOYEHHSM JKaHp IPaBOCIAaBHOI HPOMNOBiAl, SKMUH O€3yMOBHO CTpAaTEriyHO CHPSIMOBAHUM.
AKTYyaJbHICTH 00paHOi TeMU 00OyMOBIIEHA BiICYTHICTIO CHEIIaTbHUX TOCITIIKEHb, IPUCBIYCHUX
MOJIETIIOBAaHHIO TJIO0ANbHOI JUCKYPCHUBHOI cTparerii mpaBociaBHOi mpomosimi. [ns omucy
r00anbHOI cTpaTerii 00paHoOro HaMH KaHPY OJTHUM 13 KJIIOUOBHX € caMe 3MICTOBHI piBEHb aHATI3Yy.

Merta cTaTTi — IpoOBeCHHS 3MICTOBOTO PiBHS aHami3y BepOanizaiii mobanbHoi ¢igeicTuaHol
cTparerii mpaBoClaBHOI MPOMOBiJAI HAa MaTepiani aHIMIHCHKUX, HOBOTPELBKUX, YKpPAaiHCHKUX Ta
pociiicekux TekcTiB XX cromirtsa. OkpecieHa MeTa OOyMOBIIOE BHUPILIEHHS TAKUX 3aBJAHb:
1) mpoaHamizyBaTH MpeaIMETHUN 3MICT IIJISXOM BCTAaHOBIEHHS TUX MaKpOTEM, SIKI peaji3oBaHi y
TeKCTax MPaBOCIaBHUX MPOMOBiEH y pi3HOCIIOPIAHEHIX MOBAX; 2) BUSIBUTH yC1 3MICTOBI MOJIalibHI
€JIeMEHTH Y PI3HOCTIOPITHEHUX MOBaX, HasiBHI B peali3allisix IpaBOCIaBHOI MPOMOBI/II.

© CmupnaoBa M. C. 3MicToBH piBeHb aHATI3y BepOatizallii mobanbHoi GigeicTHIHOI CTpaTeTii mpaBocIaBHOI MPOMOBiAL
XX cTomiTTs
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AHAaJIi3 oCTaHHIX JA0cCJizKeHb i myOaikaniii. be3amexHuil moTeHIian BIUTMBY NMparMaTUYHUX
YUHHHKIB Ha MOBJICHHEBE (DYHKIIIOHYBaHHS JIOCIIDKYBAJIM TaKl 3apyOiHI 1 BITYU3HSHI JIIHTBICTH
sk Jlem’stakoB B. 3., @akroposuu O. JI., llleiran €. 1., Tpydanosa I. B., Kitoes €. B., Iccepc O. C.,
OmenkoBa H. A., UypikoB M. I1., Canpukina O. B., ®poinosa I. €., K. 3anamysn, T.A. Ban Jle¥k,
A. Tinnemann, B. Xomni, I Bonbd Ta ixmi. CrpareriuHe HaBaHTXKECHHS XKaHPY PpENIriidHOT
nponoBiai onucyBam boouproBa E. B., Capin I. O., CanaxoBa A.I.-b. Ilporte BumineHHs
(bineicTuuHOI cTparerii sk I00adbHOI Y KaHpPi MPaBOCIABHOI MPOIOBii 3aMPOIMOHOBAHE BIIEPIIIC;
OJIMH 13 eTarriB 1i MOJIEIOBAHHS — 3MICTOBUI — BUKJIAIEHUI HUXYE.

BuxkJiaan ocHoBHoro marepiaJy. I[1ix yac 3MicTOBOTrO aHami3y )KaHpy MPaBOCIABHOI MPOIOBiIi

HaMHu OyJI0 BHJUICHO I’ SITHAAUATH KIHOUOBHX MakpoTeM — “Cracinua”, “Ipix”, “Iloxasannus”,
“Ilpowennsn”, “Taincmea”, “Illpasocnasuna llepxea”, “Kummsa — Cmepmsv — Bockpecinns’”,
“Kamexuzayis”, “Jlrobos”. “boe, bocopoouys, cesm”, “Monumea”, “/{useon”, “Xpucmusncoki

yecnomu”’, “Ilpasocnasni ceama”, “Biuna”. Tak, Hanpukiau, peamizaiis Mmakporemu “Cnacinusa’
OB’ si3aHa 3 HEOOXIJHICTIO MOBIJIOMJICHHS BIPYIOUMM OCHOBHHMX XPHUCTHSHCHKHX JOTMATiB 3aJ1sl
4oro came MmoTpiOHa Bipa y KUTTI JIOAWMHU — JJIS CIIACIHHS AYII Ta BIYHOTO XHUTTS y HebecHomy
napctBi: poc. “U eonpoc “xax cnacmucv?” 38yuum npazoHo, NONPauHslilt omeepiceruem bozom
oannou 3anosedu o a0osu k oausxcnemy’’ (apx. loann Kpecmosaukun), ykp. “...xouy we cxazamu
npo me, SIK NpacHy nepeumu 00 8i4H020 dHcumms i yoocmoimucsy yecmi Oymu nopy4 3 Xpucmom
i Tasighorw, 3 ycima, xmo arooume Xpucma” (mump. Huxooum (Pycnax)), anen. “Salvation is the
knowledge of God, but only the pure can know the pure” (Fr. Seraphim Holland), epey. “Kdrw ta
YOVaTa, KATw Kol T0 TPOCWTO, OHUOIVEL aiovatato. “Océ uov, ppiockouor katw. Eiuor meouévog.
Eyxw koatavinoer “yn kar owodos”. nkwaoé ue. Avaotnoé ue. Zaooe ue!...”” (Mnzp. Ilpoixovvioov
loone).

VY mexax makporeMu ‘I pix”’ TPOMOBIIHHUK PO3KPHUBAE MOHATTS “Tpixa’, HOrO PI3HOBUJIIB,
MPUYUH Ta HACTIAKIB, PO3MOBIIA€ MPO MOXKJIMBI CIIOCOOU HOTO YHUKHEHHS, 00pOTHOU 13 HUM: poc.
“Umo oce makoe 0yxo8Hwvlll nocm? Dmo 8030epucanue om 6ce20 8pedH020 0 HAC, OM 6Ce2o,
umo pacmiesaem Oyuly HAULy, mo ecmv Om cmpacmell, KOMmopbvle 1excam 6 OCHO8e 8CexX HAUIUX
epexos.” (ce. Jlyka (Bouno-Aceneyxuii)); ykp. “3azopicms ichye, ma Hadcans we i npoysimac i
Ha 1100cbKkomy pisHi. Bona ocninnoe atoouny” (mump. Bonooumup (Cabooan)), anen.. “Every day
as a Christian, you should mourn something. Mostly you should mourn your sins.” (Fr. Seraphim
Holland), epey. “Mn Ovunbecic tigc ouoptiec mov kavoue oto. VIATO HOG, OTOV ELYOUE AYVOI0 TWV
EVIOA@V 200, KO O TA KPOPA KOl OVOUOAOYNTO. KPIUOTA THS KOPOLas 1og kabapioé pnag.” (Mnzp.
lepoBeog Brayog).

Mera 1 3aBAaHHS NPOIOBiJHUKA 00YMOBITIOIOTE peai3alito MakpoTeMu “‘IlokasnHs’, KOTpa €
JIOMIHYIOU00, 00 TICJIsI PO3KPUTTS JIFOAMHI 1i maryOHOro cTaHy A1, CBSAIIEHUK aKIICHTY€E yBary
Ha HEOOXITHOCTI CaMOYCBIJIOMJICHHSI CBOIX TpiXiB, KasATTs, CIIOBIII Ta 3MIHH JyMOK Ta CIIOCOOY
KUTTA (Tpell. PHETAvVOlN — “3MiHA JyMKH, “TIEPEOCMUCIEHHS): poc. “bpamus, moxcem Ovbimb, 6bl
3a6myounuce Ha pacnymosax sxcuzuu? Ocmanogumecb, omooxXHume, CMpsAXHUmMe 2ps3b U Nblib U
moeoa, c60000Hble, notidume no uHomy nymu 6 Hogoe Llapcmeo Omya Hebecnozo.” (en. I puecoputi
Jlebeoes), ykp. “l'onoena ymosa noxkasauHs — ye GUNPASUMU HCUMMS, NPUMUPUMUC 3 YCima |
cnodisamucs Ha munocepos booce.” (mump. Bonooumup (Cabooan)), aunen. “There have been
three aspects of repentance that have been shown to us. One aspect is humility.” (Fr. Seraphim
Holland), epey. “2av tqv ev moilaic auoptiois wepimecodoo. yovy, ag (NTHOOVUE KoL UEIS CHUEPQ, VO,
AaumpovOei n Aepwuévn TOAN TS WOXNG HOG, UE TO OGKPVA THS UETAVOLAS, Kal Vo allwBovue ue avto,
70, OGKPVO. VO TADVOVUE UEGO. OTTO TO TETPOYNAL TOD TVEDUOTIKOD, TO, TAVAYPaVTO. TOooLo. Tov Kvpiov.”
(m. Lrepavov Avayvwotorodiov).

Maxpomema “JI0608”. 3rigHO 3 XPUCTUSIHCHKUM CBITOCHPUHHATTAM bor € 110008, a nmoauHa
€ o6pa3zom bora, ToMmy IpOMOBITHUK PO3’SICHIOE, IO JIFOAMHA MOXE 3POCTATH Y I[iil JIFOOOBI JIUIIIE
1 TUTBKW TOJI1, KOJIM TIparHe BYMHATH Y BCiX 0OCTaBMHAX JKHUTTS Tak, SK 1€ 3amoBigae CBsIIeHHE
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[Tucanus: poc. “Konue, xomopwvim npobodaemcs cepoye Xpucmuanuna — 3mo n0d08sb, 1H0006b
eopawas, niamenHas, cepagumckas ko Xpucmy.” (cewmu. Cepaghum (36e30unckuti)), yKp.
“...Tocnoow 6iokpusae nam Hawii Hemoui i donomazae nepemocmu ix, NPoOYOAHCY€e 8 HAUUX OVUULAX
abos 0o Xpucma....” (mump. Huxooum (Pycuax)), amen. “The meaning of today’s parable,
the message written on every page of Holy Scripture, is this: God loves us.” (metrop. Kallistos
Ware), epey. “H oyamn eivoi 10 yopoxtnpioTiko YvaPIoUE. TOD XPIOTIOVIGUOD KOI TV ypLoTiovoy.”’
(Mntporoiitov Nikomorews w. Meletiov Kalauopa,).

Otxe, 3 mpuUKIaIiB 0a4MMO, 110 BUIIJICHI HAMH 3MICTOBI MaKpOTEMHU € TOMIHAHTHUMH IS
YKaHpy MPaBOCIABHOI MPOIOBiAI — yci BOHH 3a(ikCOBaH1 y BCiX YOTHPHOX MOBaX, 10 CTAHOBUTH
100 %.

PosmstnyBIm peanizaiiito OCHOBHUX MakKpOTeM, Ha IIbOMY €Talll aHai3y HeoOXiJHO BUSBUTH
yCi 3MICTOB1 MOJIaJIbHI €JIEMEHTH Yy PI3HOCIIOPIAHEHUX MOBax, HasBHI B peaTi3aiisax mpaBociaBHOT
MPOTIOBIIi, BUXOSIUHU 3 THITIB MOJIAJIBHOCTI (aKCiON02iuHOL, enicmemiuHoi, aiemuutol, 0eOHMuUuHoI,
sonimueHoi, eepugikamusroi). Pe3ynbratu aHaildy J03BOJMIA BHOKPEMUTH 3MICTOBI MOJAJbHI
€JIeMEHTH MPAaBOCIABHOI MPOMOBi/Il CXapaKTepU30BaH1 HUXKYE.

o Akcionoziuni enemenmu. AKC10JIOTIUHI €JIEMEHTH (aKC10JIOT1s BiJl TPEIbK. axia — “HIHHICTD
Ta logos — “BUEHHS”) y peali3aiisx MPaBOCIaBHOI MPOIOBiAi CIYTyIOTh THIOBUMH 3aco0amu
JUISl BUPAXXEHHS MO3UTUBHOI Ta HEraTUBHOI OLIHKU. Y MPaBOCIaBHIM MpPOMOBiJI BOHU BUPAKEHI
MPUKMETHUKAMH (pOC. Hecuacmer, mANCKUll, 8PeMeHHblll, 6ecbMa OOIbULOU, NOIHBIU, UCKPEHHUI,
000pblll, MPAYHBLU, MPASUYHDBLL, 2PO3HLLU, CEENLIbLU, BeCelblll, eOUHOBEPHDBLU, OMEPAMUMENbHBILL,
VKp. HeueCmueull, 8eIuKkull, 01a20208itHUl, NpociasieHull, epixoenutl, anei. loving, brave, great,
common, magnificent, might, faithful, opposite, remarkable, deep, abiding, considerable, sweet;
epey. EKTANKTOS, TOPOCEVOS, UOVOOIKOGS, ECOIPETIKOS, OLOKEKPLUEVOS, TOVEUOPPOS, Belog TOIO),
IMEHHUKaMU (poc. brazooamu, 0ap, ymeuienue, 6030dsHue, My4eHuUs, USHEMONCeHUe, HYyxCod, 2ope,
YHpeK, ManooyuiHe, Hemepneiueocms, CMUpeHHe, iuyemepue, ommujenue, 2Hes, VKp. 83ipeyb,
COBICMb, COHMU, HEOOMOPKAHICMb, CNACIHHA, eluqopisi, MULOCMi, GUAHYBAHHS, OLILUOBUKU,
posxon, nimoma, aunen. holy, mortals, faith, divinity, lowliness; epey. pofog, {nriavog, eAenuoadvy,
OYaTTH, TOTEIV@WOoN TOIIO), JIECTOBAMH (POC. MOAUMb, CMPAOAMb, YROBAMb, CKOPOEMb, HCANCOAMDb,
ocKopOnAms, YKp. nopyutygamu, 3yinoeamu, spadbyseamu, Hacuiyeamu, 30epeemu, auei. to honor,
to blaspheme, to devote, to hate, to love, to humiliate, epey. pilo, lorw, aykaiialw, omoroufava
AGumem mowo), MPUCTIBHUKAMH (POC. 4aACMO, HEONCUOAHHO, CKOPO, MePNeiuso, VKp. YUCIeHHU,
Cymo, napadoKcaibHo, HaWacms, Npukpo, borsaue,; auen. quickly, truly, mostly, particularly,; epey.
ToAY, Alyo, aBopvfa, dvvord mowo) Ta iX CIOTyYSHHSIMH, HATPUKIIAT:

poc. “Ilpocrnesuncs cmapey u ckazan: ‘“‘Hecuacmen mom Oenv, Koc0a uenosex npecmynaem
3anoeedv boocuro! A ecmov u ewe bonee maxckue myuenus 8 adv?”” (apx. Kupunn Ilasnos).

ykp. “llpocnasnaouu myuenuxis, mu cnocnsioaemo boocecmseenny 110008, axa He 0038019€ HAM
00 KiHYsl nO2pA3HYMU 6 2pixosHiu nimbvmi. ” (mump. Borooumup (Cabooarn)).

anen. “The Church, however, and faithful members of the Church, does not forget those who
pass through the royal doors of eternity and enter the holy of holies. ” (Rev. Dr. Nicholas V. Gamvas).

epey. “Evoiwoe véoc avBpwmog, oo vo metad, alliatikog, oAa tov yOpw drlolav, Eyrvov
TOVEUOPPQ, 0L01 TOV 01 GVOPWTOL TOV PaIVOTAY OUOPQPOL, NOEAE Vo, TOVS ayKkaAidoel, Vo TOvS PalelL
UETQ TNV KOPOLA TOV, TO. OTTITIA, TO UOPUOPA, 01 OPOUOL, TO, GOTOKIVATA, TO KADGAEPLO, T TAVTO, O
AOTPAPTAY, QOTPAPTOY OO OYATH.... (7. 2TePavov Avoyvwatomodlov).

baunmo, 1110 akcioJoTiyH1 €IEMEHTH MPEACTaBICH] 3ac00aMH K MO3UTUBHOI, TaK 1 HETaTUBHOL
OILIIHKH, OJTHAK y MIEBHUX BUIAIKaX, MAalOYN HEUTPaJbHY OLIHKY, B)kK€ Ha0yBalOTh LIbOTO 3HAYEHHS Y
KOHTEKCTI PEIITiHHOTO TUCKYPCY.

o FEnicmemiuni enemenmu. JIo 3aco0iB BUpaKCHHS €MICTEMIYHOT MOJAJIBHOCTI (Bia Tpell.
episteme — ‘“3HaHHS’’) y JKaHpP1 MPaABOCJIABHOI MPOIOBIJAI BIIHOCATHCS MOAANBbHI Ji€CiIOBa |
Ji€CIIOBa, IO 37aTHI MepeaaBaTH Pi3HUM PIBEHb BIEBHEHOCTI (poc. 3HAMb, 8UOemb, CUUMAMDb,
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024CUOAMb, NOCMUSHYMb, 8ePUMb, HEO0YMeB8amsb, NPeOCMAsisimb, NPeOyCMampudams, NOHULAMb,
VKp. CApUYUHAMU, 3HAMU, 6038iwjamu, ocseamu, ceiouumu, nponosgioysamu, auei. to know,
to convince, to accept, to acknowledge, to recognize, to think, to believe; epey. omoxoldmrw,
ONUOIV®, KOTOANY®, EEPM, DTTGPY®W Mowo), iMeHHUKU (POC. HedoyMeHue, YOusieHue, UCIUHA, VKP.
OoconizHanus, Aimonuceybs, 8iPYBaHHs, C8IOUEHH, aH2l. reason, prophesy, prophet, clairvoyance
solution, epey. amoyn, oupifoiio, omoooyn mowo), NPpuKMemHuxKu (Poc. Henpepexaemvlll,
UCMUHHDLL, YKD. CEeKVIAPU308aHUl, Hesioomull, HenisHauuli, auen. standard, universal; epey.
TOPATTPOTHUEVOS PEQMOTIKOG, COOTHUATIKOG MOWO), NPUCTIBHUKU (POC. UMEHHO, B03MOMNICHO, VKP.
NOOYMKU, NAPAOOKCANbHO, 20N08HUM YUHOM, aHel. of course, in fact, epey. voepa, emELON, YT,
ainbeio, ooiavonto mowo), uuciieHuk “one”’, HeozHaueHull apmukiv ‘a”’, eupazu ‘“‘HecOMHEHHO
3Haem, umo...”, “mu eipumo, wo...”, “we believe that...”, “Cépovue, om” Tomo [1]. Mo
eIMiCTEMIYHHUX €JIEMEHTIB TaKOXK BITHOCITHCA Ti1 3aCO0H, 110 00’ €EKTUBYIOThH BITHOIICHHS MOBIIS 710
MOBIIOMJIIOBAHOTO SIK /10 B1JOMOTO/HEB1JJOMOT0, JOBEI€HOT0/HEIOBEACHOTO, HATPUKJIIA/;

poc. “Ou 3anpewan 6ecam, KOMOPvIX U3COHAL U3 00EPAHCUMBIX UMU, PA32LAUWAMb, YO OHU
suarom, kmo On, umo 3uarom, ymo Ou Cuin Boowcunt” (en. Jlyxa (Bouno-Aceneyxuii).

VKp. “HKk eapno nucas ceoemy 0py2o8i, MOIOOOMY 8YEHOMY, 3ACHOBHUK HAVKU NPO eLeKMPUKY
Amnep. “Bepexcucw 3atimamucs mitbku Haykow. QOOHIEI pyKOIO Q0CIIONCYU NPUPOOY, A OPY20I0, 5K
OuUmMuHa, mpumaiics 3a ooexcy bamoka, mpumaiics 3a kpau puzu I ocnoonvoi”” (mump. Bonooumup
(Cabooan)).

anen. “If you believe something and do not act upon it, it is completely useless to you. This
woman answers wondrously: “Truth, Lord: yet the dogs eat of the crumbs which fall from their
masters’table.” (Priest Seraphim Holland)

epey. “lLiati eivon adnbeia mw¢ dev vrapyel Oovorog yia Tovg 000A0vS Tov Oc0D, uo PedyOVLY
o’ 1o ooua ki Epyovral o Léva, tov Kopio.” (Mntp.lepobeog BAdyog).

o  Anemuuni enemenmu. AlleTHYHA MOJANIBHICTD (B1J I'pelbK. aletheia — “icTuHA” ) XapakTe-
pHU3Y€E BHUCIOBICHHS 3 MOMISALY BUPaXKEHHS Y HbOMY BIHOIICHHS MOB1JIOMJICHHS 10 JIHCHOCTI SIK
MOXJIMBOTO / HEMOXKJIMBOTO, HEOOXiTHOTO / HE HEOOXiTHOTO Ta 00 €KTHUBYETHCSA 3a JTOMOMOTOIO
MOJAIBHUX J1€CIIB, MPUCTIBHUKIB, TPUKMETHHUKIB, 1110 MEPEIA0Th BIpOT1IHICTh, HATPUKIIAI:

poc. “Ho mak unu umaue, a 803M0JCHO, 4mMoO HAM NpUOemcs pa3iydumosCs U pa3oumucy
pasusie cmopousl. Mooicem, vl u Oyoeme umenmv 603MOHNCHOCHb UOEMb MeHS U Obl8aAmMb Y MeHs.
6 Kozenvcke, xoms, seposimuo, u He max y0obro, u ve max yacmo’ (npen. Huxon (Onmunckuti)).

VKp. “Bemmue ocumms sumaeae 8i0 100unu eeaukux mypoom i yeaeu. Lle npasunvro. I cesame
€saneenie He 3acydaicye Hawi 3emMui mpyou i mypoomu... Xoua 6 3pioka, nepemazarodu HcumeucobKy
cyemy, cid nooymamu i npo Heodxione 01 oywii....”" (mump. Borooumup (Cabooarn)).

anen. “Aren 't there things that we continually do over and over again, maybe even that we don 't
even know yet, or that we won t even admit within ourselves, even when we are alone in our closet,
that we do and that are wrong with us?” (Priest Seraphim Holland).

epey. “...0ev umopovue vo. LOOUE aTHY auoapTia, Vo KAvovue 0,t1 GéAel o koouog kat otay fpeBovue
0€ KOTOL0, ODOKOAN KOTOOTOON VE Eyovue v amaitnon amd tov Oco va eioaxovabovue” (Mnzp.
IepoBecog Bloyog).

o Jleonmuuni enemenmu. JIeOHTHYHI eleMeHTH (JMaBHBOTP. deontos — “HaJeXHE”,
“Heo0XimHE) BXKE OTPUMANIM IPYHTOBHHMU omuc [2; 3; 4]. Tak, y mociimKeHHI, PUCBIYCHOMY
HaykoBomy nuckypcey, O. . llansg 3a3Havae, mo “iHAUKATOPU JTEOHTUYHOI MOAAIBHOCTI MICTATH
IMIUTIITATHE KOMITapaTHBHE 3HAYEHHSI, SIKE Pealli3yeThCs Yepe3 3iCTaBICHHS aapecaroM iHdopmMailii,
[0 MICTUThCA Yy Mpomo3uuii pa3oMm i3 (GOHOBUMHU 3HAHHSMH 3aJIsl aJ€KBATHOTO JIEKOYyBaHHS
3MICTYy, 10 MEPEar0Th JIECIOBA Y HAKa30BOMY CIOCO01, AKI aneIoTh 0 ySIBU ajpecara (Harmp.
npeocmasme, yaeimo, imagine, let’s look at, ac fAémovue TOIO); 10 PO3yMOBHX 3110HOCTEH (HAIp.
e6cnomuHume, npociiokyemo, consider, remember, let us suppose, mpémel Vo, epevva, OKEWETE), a
TaKoX CIyTYyIOTh HaCTaHOBOIO, NMOPAJ0I0, PEKOMEHAAIIEI0 (HAaMp. 3anomuume, 3po3ymiiime, note,

’
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keep in mind, bear in mind, unv eyvare)” [4]. YV peanizanisix mpaBoCIaBHOI MPOIOBiAI MICTATbCS
ycl 3a3Ha4yeHl 3aco0M, a B HaBEICHUX MPHUKIALAX E€JIEeMEHTH IECOHTHYHOI MOAAIbHOCTI MOJaHi
IMIIEpaTUBHUMH JI1€CTIOBaMU, IO NMEPEaloTh 3aKIUK, Opaay, HACTAHOBY Ta ameiioloTh 10 ysSIBU i
pPO3yMOBHX 3110HOCTEH aapecara:

poc. “B masudanue cebe Odasatime npociedum, Kax paspyuumenbHo Oelcmeyem epex,
poouswutics 00Haxcovl.” (ca. npas. Hoann (Kpecmovsnkun)).

ykp. “He 6voemo wiykamu, nodiono 00 mux, wjo iOMOBUNUCS NPULMU HA 8e4epio, NPUYUH MAa
npueoois, AKi 8i080NIKAIOMb HAC 610 YCbO20 C8AMO20 | 8eIUUH020, 60 MU 0020N00iOHI icmomu i
HAM CiO, KPIM YCb0O20 HCUMELCHKO20, YCb020, WO 200Y€ I epie Haule miio, 0bamu i npo 0yxosHe,
giune.” (mump. Bonooumup (Cabooan)).

anen. “Let us look at this dissolute son. Maybe we still haven't spent the riches which the
Father gave us. Let us remember what happened to that son.” (Archbishop Andrei (Rymarenko)).

epey. “Exeivog mov Oélel va mpooedyetar ato Oco amo ta faldn tns diavoiag tov, vo. eivar ainbivy
Kat koBopn N TPOGELYN TOV, TPETEL TPMDTO. VA EPEDVE, TO VOV TOV TL OKEWEIS EXEL, DOTE, OTAV AEYEL OTO
Oco “clénoov ue”, va Eyel ovyywpnoel tov avvavlpwmo tov.” (Mntp.lepobeoc BAayog).

e Bonimueni enemenmu. BoniTuBHI eneMeHTH (Bil. JaT. voluntas — “Bons’) B peani3amisx
MPaBOCJIABHOI MPOIOBiAI IMOAaHI MiECIOBaMH, sKi TepefaroTh OaxaHHs (Haldeemcs, ynosaem,
xominocs 6, cnodisatimocs, wish, want, would like, 0¢1.00ue, eAnilovue), HanpukIanm:

poc. “A cavluy Henpunuuroe 06 00HOM bpame, — CKA3AN 0OHANCObL HeKUll UHOK momy dce Omuyy,
— U NOMOMY COONA3HAIOCH €20 HCUZHBIO U XoUY yimu u3 monacmoips.” (apx. Kupunn (Ilasnos)).

VKp. “A xouy ckazamu, wo Hawa Ykpaina 6yna i € bacamoro. Bionoenoomecs xpamu, Ha8uaibHi
3aK1A0U, JIKAPHI, 8IOHOBII0IOMbCA Oyl 1t00cvKi. ” (mump. Hukooum (Pycuak)).

anen. “But — he had a living soul; perhaps did he crave for more: who doesn t want to have a
roof, who doesn t want to have the security of food? But he received what was given with gratitude.”
(Metr. Anthony (Sourozh)).

epey. “Kai GéAw €0 va toviow ovto TOV EITOUE O GAAN TEPITTWON. OTIONTOTE K1 OV KAVEIG,
npénel va mpoetolualeoar.” (Mntp.lepoBeos BAoyog).

e Bepugpikamueni  enemenmu. BepudikatuBHi  enemMeHtH  (nar.  verificatia < —
“mATBep/UKEHHS; Nar. verus — “ICTUHHMEN’, facio — “po0m0’) B peaii3alisx IpaBOCIaBHOT
MPOTOBIII MOJIaH1 3ac00aMH, 110 CIIPUSIIOTh OOTPYHTYBAHHIO iICTUHH, HAITPUKJIIA:

poc. “Bom koeoa coeepwumcs smo ozapeHue Oyuiu, moz20a oHa 8ockauxkHem bozy crosamu
npageonozo Cumeona: Iocnoou, UCMUHHO, UCIMUHHO Y8UOAlu 2nasa mou mo ‘‘cnacerue Tsoe,
komopoe Tol yeomosan npeo nuyem ecex Hapooos.”” (en. I pucopuii (Jlebedes)).

yrp. “lputiwoswiu na 3emnro 8 yboeomy sepmeni, 3a0is moeo, wob cnacmu Hac, ocnoos Haw
licyc Xpucmoc cam dnracosonus nazueamu Cgiti 8enuxuii no0gue, yepes AKuti Mu ompumanu Oitiche
CNACIHHA, CAYACITHHAM poOy atoocvkomy.” (mump. Borooumup (Cabooarn)).

anen. “‘But this is not the real and deeper meaning of it... What is what we really treasure?...
(Metr. Anthony (Sourozh)).

epey. “Znrovoa n IlopBévos avtnv v koivwovio ue tov Ocd, «Ttnv 1EPAYV Novyioy EVPIoKEL
XELPAYDYOV: NAVYIOV THV VOO K01 KOGUOD GTATLY, TNV AONY TV KAT®, THY UDOTIV TV VO, THY
TWV VONUATWYV ETTL T0 Kpelttov amobeotv: adty npalic ws ainbawg, exifooic e ws ainbwc Gewpiog
N Oeomtiag, €ImEIV OIKELOTEPOV 1] UOVH OEIYUa THE WS aAnBac evektodons woyns.” (Mntp.lepobeog
Biayog).

3MICTOBI MOJAJIbHI €JIEMEHTH € JOMIHAHTHUMH JUISl KaHPY MPaBOCIABHOI MPOMOBIAI — yCi
BOHU 3a(hiKCOBaH1 y BCiX 3pa3Kax MPOIMOBiAeHl y pi3HOCTIOPIJHEHUX MOBax, 1o ctaHoBUTH 100 %
MPOTE MPUCYTHS Oiybiia a00 MEHINAa BKHBAaHICTh MOAAIBHUX €JIEMEHTIB Yy MPOMOBIIIX OKPEMHUX
CBSILIEHVKIB.

BucHOBKH i mepcneKTHBH NMOAAJBINUX JAOCJiKeHb., TaKUM YUHOM, IIiJl Yac aHalli3y HaMu
OyJI0 BHUIUICHO I ATHAAUATH MikpoteM — ‘“‘Cnacinna’, “Ipix”, “lloxaaunsn”, “Ilpowenus’”,

2
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“Taincmea”, “llpasocnasna llepkea”, “Kumms — Cmepmv — Bockpecinua”’, “Kamexuzayis’”,
“Jlro6os”. “boe, boeopoouys, cesm”, “Monumea”, “/luseon”, “Xpucmusncvki wecHomu”,
“Ilpasocnasni cesma”, “Biina”,— K1 € 130MOpHHUMU JJ1s1 TPABOCIIABHO1 TPOTIOBI/II B aHIJIIHCHKIH,
HOBOTPEIbKIN, YKpPaiHChKIM Ta POCIMCHKIN MOBax; Oy/l0 IpoaHaai30BaHO peasi3alilo 3MiCTOBUX
MOJANbHUX €JIEMEHTIB, a caMe — aKCIOJOTNIYHHUX, EIMICTEMIYHUX, aJeTHYHHUX, ICOHTHYHHUX,
BOJIITUBHUX, Bepi(iKAaTUBHUX, Y TEKCTaX MPOIOBiJEH, a TAKOXK BHALJICHO OCHOBHI 3acO0M IXHBOT
BepOaizaiii, TUIORI IS Pi3HOCIIOPiTHEHUX MOB. [IepCreKTHBOO HAIIOTO AOCTIKEHHS BOA4aEMO
aHaJi3 peamizarii rmobanpHO1 ¢ineicTHYHOI cTpaTerii mpaBociaBHOI MPOIOBiAl Ha GopMaTbHO-

CTPYKTYPHOMY Ta MParMaTu4YHOMY PiBHSX.
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